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  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Den Här Wagner.

  M. David Wagner (déi Lénk).- Merci, Här 
President. Bon, d’Direktiv Antiblanchiment vun 
2015 verlaangt, datt all d’EU-Memberen e Re-
gistre des bénéficiaires effectifs opstellen. An 
deem Register sollen déi reell Proprietairen an 
déi final Beneficiairë vun alle Societéiten, vun 
alle Fongen a vu jiddwer anerer Finanzstruktur 
erfaasst ginn. A mat deenen Informatioune soll 
et méi einfach ginn, géint d’Geldwäsch oder 
géint d’Finanzéierung vum Terrorismus virze-
goen, well do oft verschachtelt Societéite be-
notzt ginn, fir d’Finanzstréim ze verstoppen.
Dëse Register hätt solle spéitstens am Juni 2017 
operationell sinn, mä Lëtzebuerg deet sech do-
mat anscheinend ganz schwéier. Dat läit vläicht 
och dorunner, datt esou verschachtelt Socie-
téite jo och oft vu räichen Individue benotzt 
ginn, fir hir Responsabilitéit a Steierfroen ze 
ëmgoen. Wéi och ëmmer, Tatsaach ass, datt 
mer dee Register nach ëmmer net hunn an och 
dës Legislatur net méi wäerte kréien. Mä dorop 
komme mer dann d’nächst Woch och nach 
eng Kéier zréck.
Elo si mer dann hei mat enger neier Direktiv, 
der DAC 5, konfrontéiert, déi verlaangt, datt 
d’Steierverwaltung Zougang kritt zu dem Re-
gistre des bénéficiaires, deen et awer zu Lëtze-
buerg guer net gëtt! Deemno kënne mer dës 
Direktiv, där hiert erkläertend Zil et ass, géint 
Steierbedruch a Steierflucht virzegoen, och net 
komplett ëmsetzen, esou wéi mer den Anti-
blanchiment vun 2015 nach net komplett 
ëmgesat hunn.
Wat bleift, ass da just, datt mer der Steierver-
waltung en Zougang ginn zu den Informa-
tiounen, déi d’Finanzinstituter am Kader vun 
hirer Obligation de diligence raisonnable hunn, 
fir kënnen ze iwwerpréiwen, ob se där Obliga-
tioun och nokommen. Dat alles dann och nach 
begrenzt op auslännesch Ufroen, soudatt 
Informatiounen iwwer Residenten natierlech 
net kënne vun der Steierverwaltung ugefrot 
ginn. An deen Zougang ass nach eng Kéier 
zousätzlech erschwéiert ginn doduerjer, datt et 
op Demande ass, obwuel dat an der Direktiv 
guer net esou virgesinn ass. Méi einfach gesot: 
Dëse Projet huet beim Kampf géint Steierbe-
druch a Steierevasioun praktesch keen Interêt 
méi, well déi wichtegst Dispositioune feelen.
Also, mir als Lénk, mir setzen eis a fir wier-
kungsvoll Mesurë géint Steierbedruch, géint 
Steierevasioun a Steieroptiméierung; wéi dat 
genannt gëtt. Mir wäerten ons ni domadder 
offannen, datt déi normal Bierger musse brav 
hir Steiere bezuelen, wärend Superräicher a 
Multinationallen de Finanzsystem benotze kën-
nen, fir sech aus hirer Verantwortung ze zéien!
Mir wäerten zwar dee Projet de loi och mat
stëmmen, och wann eis dat Iwwerwannung 
kascht, well mir mat der Aart a Weis, wéi d’Re-
gierung hei bei der Ëmsetzung virgeet, net 
kënnen d’accord sinn.
Ech soen Iech Merci.

  M. Marc Baum (déi Lénk).- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Do-

mat ass déi allgemeng Diskussioun ofgeschloss. 
An d’Wuert huet de Finanzminister, den Här 
Pierre Gramegna.
Prise de position du Gouvernement

  M. Pierre Gramegna, Ministre des Fi-
nances.- Merci, Här President. Ech freeë mech, 
dass mer hei e Konsens hu bei der Transposi-
tioun vun dëser Direktiv, genannt DAC 5, déi 
d’Kooperatioun tëschent de verschiddene Ver-
waltungen an Institutioune vun eisem Land 
regelt.
Et geet hei haaptsächlech ëm Antiblanchi-
mentsmesuren an Transparenz. An ech si frou, 
dass mer dat haut hei kënne maachen. Dat 
grefféiert sech op e ganzt Arsenal vun Direk-
tiven, déi mer schonn ëmgesat hunn. De 
Rapporteur Eugène Berger, deem ech och hei-
mat wëll Merci soe fir säi schrëftlechen a 
mëndleche Rapport, huet dat ervirgestrach. Hei 
si mer à cheval iwwert d’Coopérations adminis-
tratives, iwwer „country-by-country reporting“ 
an och bei der Norme commune de déclara-
tion; op Englesch ass dat en aneren Akronym. 
An et ass wichteg, dass mer dat elo och hei 
ëmsetzen.
Et ass esou, dass mer hei och net grad alles 
ëmgesat kréien, well déi Matière immens séier 
evoluéiert. Et ass esou, dass sech am Domän 
vum Antiblanchiment haaptsächlech d’Initia-
tive vun Europa iwwerschloen. Dat heescht, am 
Moment, wou een amgaangen ass, eng Initia-
tiv ëmzesetzen, kënnt schonn an der Période 
de transposition eng nei derbäi. Mir sinn also 

um Ball a mir versichen, dat alles zur Zäit 
ëmzesetzen.
Zu de Froe vum Deputéierte Mosar géif ech 
gäre soen: Wat d’Direktiv ATAD ubelaangt, dat 
ass Anti-Tax Avoidance Directive op Englesch, 
an do gëtt et der zwou.
Bei där éischter hu mer effektiv elo d’Prozedur 
vun der Ëmsetzung ugefaangen, andeem mer 
virun e puer Wochen dat am Regierungsrot 
ugeholl hunn an op den Instanzewee ge
schéckt hunn a mer eis natierlech bewosst wa-
ren, dass virum Summer de Conseil d’État och 
net kéint en Avis driwwer ginn. Dat ass eng 
ganz wichteg Direktiv, déi en Deel vun den 
OECD-Bestëmmungen am Kontext BEPS soll 
ëmsetzen. Dat wäert heimadder geschéien.
An ech ginn dovunner aus, dass de Conseil 
d’État no der Vakanz eis da säin Avis doriwwer 
gëtt, fir dass mer da virun Enn des Joers déi 
ATAD-Direktiv kënnen an d’Lëtzebuerger Recht 
ëmsetzen; wat och den normalen Delai ass. Déi 
Direktiv soll op den 1. Januar 2019 ëmgesat 
ginn.
Wat de Registre des bénéficiaires économiques 
ubelaangt: Och do sinn, an dat hunn ech elo 
just ugeschwat, Adaptatiounen néideg, well 
d’Europäesch Gesetzgebung déi ganzen Zäit 
evoluéiert. An och dat wäert net virun der 
grousser Vakanz geschéien.
Wat elo d’Protection des données ubelaangt, 
wat hei ugeschwat ginn ass: Mir hunn d’lescht 
Woch effektiv déi Direktiv, oder plutôt et ass e 
Reglement iwwert d’Protection générale des 
données, zu Lëtzebuerg transposéiert. Mir 
hunn natierlech mat där gréisster Suergfalt, Här 
President, derfir gesuergt, dass dat alles kom-
patibel ass mat eiser Gesetzgebung. Ech refe-
réiere mech do och op den Artikel 9 vun dësem 
Reglement.
Et kéint vläicht au cas par cas sinn, dass sech 
do Froe stellen. Mir sinn natierlech interesséiert 
als Regierung, wa sech do Froe stellen, déi 
nach net geléist wären, dass mer déi kenneléie-
ren, mä natierlech ass dat mat grousser Atten-
tioun gemaach ginn.
Ech freeë mech, dass mer och konnten déi Re-
marke vum Conseil d’État hei iwwerhuelen. An 
da freeën ech mech, dass Lëtzebuerg sech hei-
mat konform mécht mat der europäescher 
Gesetzgebung.

  Une voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 

Merci. Da kënne mer iwwert de Projet de loi 
7208 ofstëmmen.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7208 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi per
séinlech Stëmmen. D’Procuratiounen. An d’Of
stëmmung ass elo ofgeschloss.
55-mol Jo an 3 Abstentiounen. Domat ass de 
Projet de loi 7208 adoptéiert.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie 
Andrich-Duval (par M. Laurent Mosar), Nancy 
Arendt, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, Léon 
Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mmes Martine 
Hansen (par Mme Martine Mergen), Françoise 
Hetto-Gaasch (par Mme Nancy Arendt), M. Aly 
Kaes (par M. Paul-Henri Meyers), Mme Claudine 
Konsbruck, M. Marc Lies, Mme Martine Mergen, 
M. Paul-Henri Meyers, Mme Octavie Modert, 
MM. Laurent Mosar, Gilles Roth, Marc Spautz 
(par M. Jean-Marie Halsdorf), Claude Wiseler (par 
Mme Octavie Modert), Michel Wolter et Laurent 
Zeimet;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Mme Simone 
Asselborn-Bintz, M. Alex Bodry, Mmes Taina 
Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, Mme 
Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Bartolomeo, 
Georges Engel, Franz Fayot (par M. Alex Bodry), 
Claude Haagen et Mme Cécile Hemmen;
MM. André Bauler, Gilles Baum (par M. André 
Bauler), Mme Simone Beissel, MM. Eugène Berger, 
Frank Colabianchi, Lex Delles, Mme Joëlle 
Elvinger, MM. Gusty Graas, Max Hahn, Alexander 
Krieps, Claude Lamberty, Edy Mertens et Mme 
Lydie Polfer (par M. Gusty Graas);
MM. Gérard Anzia, Henri Kox, Mmes Josée 
Lorsché, Viviane Loschetter, Sam Tanson et M. 
Roberto Traversini;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Se sont abstenus: MM. Gast Gibéryen, Fernand 
Kartheiser et Roy Reding (par M. Fernand 
Kartheiser).
Ass d’Chamber bereet, d’Dispens vum zweete 
Vott ze froen?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert.
A mer géifen dann zum nächste Punkt iwwer-
goen. Dat ass eng Modifikatiounspropositioun 
vun eisem Reglement, d’Propositioun 7327. An 
d’Wuert huet elo de Rapporteur, den hono-
rabelen Här Alex Bodry.

3. 7327 - Proposition de modifi-
cation du Règlement de la Chambre 
des Députés relative à la vérification 
des pouvoirs
Rapport de la Commission du Règlement

  M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- Här Pre-
sident, léif Kolleeginnen a Kolleegen, mir hunn 
an dëser Legislaturperiod eng ganz Rëtsch vun 
Ofännerunge gemaach an eisem Chambers-
reglement. Ech woen hei ze behaapten, dass 
mer eng vun deene wichtegsten hei maachen, 
well et sech ëm déi praktesch Ëmsetzung vun 
enger net onwesentlecher Verfassungsdisposi-
tioun handelt, den Artikel 57.(2) vun eiser Ver-
fassung, dee Folgendes seet: «La Chambre véri-
fie les pouvoirs de ses membres et juge les 
contestations qui s’élèvent à ce sujet.»
Lëtzebuerg gehéiert also zu deene wéinege 
Länner nach, deene wéinegen Demokratien, 
wou et am Endeffekt déi gewielte Volleksver-
triedung ass, déi eleng decidéiert, ob d’Wahle 
richteg waren an ob déi Zesummesetzung vun 
der Chamber och déi richteg ass. Déi meeschte 
Länner sinn ewell an de System iwwergaange 
vun enger Geriichtskontroll, wou d’Geriichter 
am Endeffekt decidéieren, wat ass, an net déi 
Leit, déi gewielt sinn.
Mat der Belsch, mat e puer aneren euro-
päesche Länner kenne mer nach deen dote 
System. Mir wëssen awer alleguerten, dass dee 
System net gutt ass. Mir wëssen et doduerjer, 
dass mer all fënnef Joer hei deen Exercice maa-
che mat enger Verlousung vu siwen Nimm - 
dat ass jo ganz lëschteg -, mat duerno enger 
Ënnerbriechung vun eiser Sitzung. Déi Leit, déi 
sech dann an engem Sall hei niewendrun tref-
fen, eng Kéier kuerz kucken, wat d’Procès-
verballe vun deene véier Haaptwahlbüroen an 
deene Bezierker soen, an dann op virdru scho 
preparéiert Texter vun der Verwaltung zréck
gräifen an da gläich drop hei der Chamber 
Rapport maachen a soen, et wier alles an der 
Rei.
Dat ass schemenhaft duergestallt, wéi sech dat 
- an der Regel! - ofgespillt huet. Et muss een 
och soen, dass mer et hei zu Lëtzebuerg, zu-
mindest bei deene leschte Wahlen, wéineg ze 
dinn hate mat Contestatiounen, wat d’Wahlen 
ugeet, wou d’Regularitéit zum Beispill vun der 
Gesamtwahl oder an eenzelne Wahlbüroe 
contestéiert gi wär oder wou contestéiert gi 
wär, dass een Deputéierte kéint säi Mandat 
untrieden.
Et sinn awer esou Fäll an der Vergaangenheet 
ginn! Ech wëll dat och soen. Duerfir ass et 
vläicht interessant, eng Kéier e klenge Réck-
bléck ze maachen.
Et ass e Fall gi vun engem Deputéierte Klees 
1911, wou fir d’Éischt gesot ginn ass, et wier 
alles an der Rei a wou schlussendlech awer 
seng Wahl invalidéiert ginn ass vun der Cham-
ber.
Et gëtt virun allem en anere Fall, dee ganz be-
kannt ass. Dat ass de Fall vum éischte kommu-
nistesche gewieltenen Deputéierten Zénon Ber-
nard 1934, wou déi deemoleg Chamber mat 
de Stëmme vun der Rietspartei a vun der radi-
kal-liberaler Partei decidéiert huet, dass deen 
Deputéierten, well e Kommunist war, eigent-
lech net däerft an der Chamber sëtzen; well e 
jo e Kommunist war. Dat war d’Haaptargument 
deemools. D’Kommunisten, déi kéinten net en 
Eed op d’Verfassung leeschten, well se géint 
d’Verfassung wären.
An d’Chamber ass souguer an hirer enormer 
Wäitsiicht deemools esou wäit gaangen, dass 
se majoritär decidéiert huet, dass och kee kéint 
noréckelen op där doter Lëscht, well et jo alle-
guerte Leit wären, déi net kéinten den Eed op 
d’Verfassung leeschten, well se géint d’Verfas-
sung wären. An dat huet derzou gefouert, dass 
d’Kommunistesch Partei, déi deemools mat 7% 
ee Sëtz am Südbezierk kritt hat, net duerft 
untrieden. An dee Sëtz ass deemools un déi 
Partei gefall, déi am noosten um nächste Sëtz 
war. Dat war d’Aarbechterpartei, déi awer 
selwer géint dee ganzen Déngen do gestëmmt 
hat.
Also, fir ze soen, dass do scho ganz speziell 
Saache gemaach gi sinn.
(Interruption par M. Michel Wolter)
Neen, Här Wolter. Ech hunn Är Zwëschebe-
mierkung hei héieren. Och dat ass e bësse méi 
reng, wéi Der vläicht mengt. Ech hu mech e 
bëssen an d’Historie eragesat. Do gëtt et Theo-
rien - se sinn deemools opgestallt ginn, ech 
weess zwar net, ob se stëmmen -, déi gesot 
hunn, dass notamment bei der radikal-liberaler 
Partei deemools d’Meenung war, d’Aarbechter-
partei géif op dee Sëtz do verzichten. Dat 
heescht, all Gewielte vun der Aarbechterpartei 
géif drop verzichten, dee Sëtz do unzehuelen. 
An da wär de Sëtz un den deemolege fréieren 
Escher Buergermeeschter gaangen, e Liberalen. 
An déi Rechnung ass awer deemools nach net 
opgaangen. Gutt!

(Hilarité)
Dat gesot, gesäit een also, wéi déi reng a wéi 
fei juristesch sengerzäit schonn iwwerluecht 
ginn ass. Et war natierlech déi Zäit, dat wësst 
Der och, gläich drop ass d’Maulkuerfgesetz hei 
an der Chamber gestëmmt ginn. Mir waren an 
där doter Atmosphär sengerzäit mat dran.
Ee lescht Beispill wëll ech uféieren. Do ass et 
zwar net ëm d’Validatioun vu Wahle gaangen, 
mä ëm de Fait, ob en Deputéierte kéint weider 
hei an der Chamber sëtzen. Dat ass deemools 
d’Affär vun der Madamm Lulling gewiescht, 
déi jo veruerteelt gi war um Correctionnel zu 
enger Prisongsstrof mat Sursis an zu enger 
Geldstrof wéinst Immixtioun mat der Peine ac-
cessoire, datt se net däerft eng Fonction pu-
blique besetzen.
Deemools ass awer drolegerweis net iwwert déi 
Kommissioun vun de Wahle gefuer ginn, mä et 
ass eng Spezialkommissioun vun der Chamber 
agesat ginn, déi de Prinzip sollt klären, ob ën-
nert déi Interdictioun, déi d’Geriicht gesprach 
hat, och d’Deputéiertemandat géif falen oder 
net. Et ass hin- an hiergaangen. An der Kom-
missioun war et majoritär d’Positioun, et géif 
drënner falen, dat heescht, d’Madamm Lulling 
däerft net méi hei sëtze bleiwen. Wéi awer hei 
ofgestëmmt ginn ass an enger ëffentlecher Of
stëmmung an net an enger geheimer Ofstëm-
mung, ass da schlussendlech erauskomm mat 
dräi Stëmme Majoritéit, dass u sech theore-
tesch déi Interdictioun net géif gëllen.
Obwuel de Procureur général deemools enger 
anerer Meenung war, ass am Fong géint deen 
Avis vum Parquet général... Dunn huet 
d’Chamber gesot: Ah neen, u sech géif déi In-
terdictioun net bedeiten, dass deen Deputéier-
ten net méi däerft hei an der Chamber sëtzen. 
Duerno huet awer d’Madamm Lulling hir De-
missioun ginn, ech mengen, mam Versprie-
chen, fir op der nächster Lëscht fir d’CSV awer 
weider drop ze sinn. Dat si jo awer och nëmme 
Spekulatiounen.
Dat gesot, fir ze weisen, dass et also schonn 
esou Fäll gëtt, dass mer hei net elo iwwert 
Theorie schwätzen, mä dass et scho Fäll gëtt, 
wou sech kënne seriö Contestatiounen ergi bei 
Wahlen, wou e Verdacht vu Fraude zum Beispill 
besteet. Da muss d’Chamber sech, well et ass 
déi eenzeg, déi zoustänneg ass, also Instrumen-
ter ginn, wéi se mat esou Situatiounen ëmgeet 
an där Affär och seriö da kann nogoen a 
kontrolléieren.
An, wéi gesot, et ka sech am Eenzelfall och 
stellen, dass ee veruerteelt gëtt an ee sech 
d’Fro stellt: Kann e weider Deputéierte blei
wen? Ka sech eng aner Onvereinbarkeet erginn 
duerch d’Familljesituatioun oder Äänleches? Da 
muss och all Kéiers gekuckt ginn: Kann déi 
dote Persoun effektiv dat Mandat weiderféieren 
oder ka se en neit Mandat untrieden, wann et 
eng Vacance de poste ass, déi hei ze ersetzen 
ass an der Chamber?
Also, et ass awer schonn, mengen ech, e wich-
tege Punkt, zemools wa relativ knapp Majori-
téitsverhältnisser an der Chamber herrschen. 
Da kann dat doten heiansdo ganz determinant 
sinn. An duerfir also, all déi Parteien, déi a Spe-
kulatioune sinn, wéi d’Konstellatioune sollen 
ausgesinn, solle sech eng gewësse Marge ginn, 
wa se wëlle Koalitiounen zesummestellen, well 
et kënnen ëmmer Evenementer virkommen, 
déi déi Majoritéiten do relativ da kënnen a Fro 
stellen.
Mir wëssen also, dass deen heite System, wéi 
mer en elo kennen, zënter dass mer eis Verfas-
sung hunn, net gutt ass. Mir wëssen, dass mer 
do mussen agéieren. An ech mengen, en 
zousätzlechen Impuls ass komm op där enger 
Säit duerch déi Verfassungsdiskussioun, déi mer 
hunn, wou dat doten ëmmer e Punkt ass, dee 
mer iwwert d’Jore vun Zäit zu Zäit erëm eng 
Kéier frësch diskutéiert hunn, wéi mer an Zu-
kunft wëllen deen dote System opbaue vun der 
Validatioun vu Wahlen an der Verifikatioun vun 
de Pouvoire vun de Membere vun der Chamber.
A mir hunn eis, wéi gesot, och zousätzlech déi 
Fro nach eng Kéier misse stellen, well et an der 
Tëschenzäit en Uerteel gëtt vun der Cour euro-
péenne des droits de l’homme vu Strooss-
buerg. Eng Affär Grosaru géint Rumänien vum 
2. Mäerz 2010. An do ass Rumänien veruerteelt 
ginn, well Rumänien befaasst war mat enger 
Contestatioun vu Wahlen.
A Rumänien hat deemools en äänleche System, 
wéi mir en haut hunn a wéi d’Belsch en och 
hunn. Dat heescht, dass do u sech e Parlament 
zoustänneg ass. Et ass bei hinnen eng Kommis-
sioun vum Parlament, déi derfir zoustänneg 
war. An do ass gesot ginn, dat géif net goen, 
well déi dote Prozedur iwwert d’Parlament net 
déi néideg Garantië vun Onparteiegkeet géif 
bidden, déi néideg wär awer bei Contesta-
tioune vu Wahlen, bei engem Contentieux 
post-électoral.
Duerfir ass Rumänien och zu enger Geldstrof 
veruerteelt ginn. Et ass hei ëm d’Interpreta-
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tioun vum Wahlgesetz gaangen, ganz konkret 
am rumänesche Fall. D’Riichteren hunn awer 
drolegerweis, well dat wahrscheinlech och als 
Argument am Kader vun deem Prozess op
geworf ginn ass vun der rumänescher Re-
gierung, an engem Considerant gesot, dass dat 
vläicht anescht wär a Länner, déi eng konsoli-
déiert Traditioun vu parlamentarescher Demo-
kratie hätte wéi Lëtzebuerg, wéi d’Belsch, wou 
een dat kéint anescht kucken.
Mir wäerten do Kloerheet kréien, well momen-
tan eng Affär unhängeg ass géint d’Belsch. De 
Parti des travailleurs belges (veuillez lire: Parti 
du travail de Belgique), deen huet eng Contes-
tatioun gemaach. An do wäert och wahrschein-
lech am Laf vum nächste Joer en Uerteel vu 
Stroossbuerg kommen. An da wësse mer defi-
nitiv, wou mir och dru sinn, well an der Belsch 
u sech vum Prinzip hier deeselwechte System 
besteet, obwuel si och, wat mir haut maachen, 
am Kader vun hirer Verfassung, déi äänlech for-
muléiert ass wéi eis, probéiert hunn, eng Rei vu 
Mechanisme mat anzebauen, wou méi eng 
seriö Kontroll vum Parlament selwer gemaach 
gëtt iwwert d’Richtegkeet vun de Wahlen an 
d’Zesummesetzung vun hirem Parlament.
Et ass also, mengen ech, net vu Muttwëll, dass 
mer deen heite Schratt maachen. Mir mussen 
en haut maachen, et ass nëmmen e Schratt, et 
ass keng definitiv Léisung, well mer eis Verfas-
sung nach ëmmer hunn - ech hunn aus deem 
Text virgelies -, déi eben der Chamber eleng 
d’Kompetenz gëtt, fir déi dote Froen ze klären. 
Mir hunn awer an eisem Projet vun enger neier 
Verfassung, wou mer jo de 6. Juni de Rapport 
ugeholl hunn, den Artikel anescht formuléiert.
Ech wëll dat kuerz virliesen. Dat ass déi méi de-
finitiv Léisung, déi mer ustriewen. Artikel 68.(1) 
an 68.(2) soen, ech zitéieren: «La Chambre des 
Députés se réunit en séance publique de plein 
droit le troisième mardi suivant la date des 
élections pour vérifier les pouvoirs de ses 
membres.» Do spillt et also. An den Artikel 2 
seet: «Il appartient à la Chambre des Députés 
de constater que l’un de ses membres a perdu 
la qualité de député en raison de la surve-
nance, en cours de mandat, d’une cause d’iné-
ligibilité au sens de l’article 65 ou d’une incom-
patibilité au sens de l’article 66.» An da kënnt 
et: «Un recours contre ces décisions est ouvert 
devant la Cour constitutionnelle. Les modalités 
de ce recours sont réglées par la loi.»
Mir hunn also elo virgesinn, dass eigentlech 
d’Chamber an all deene Fäll vu Validatioun 
vum Resultat vun de Wahlen an eenzel Deci-
siounen, déi d’Deputéierte kënne betreffen, als 
éischt Instanz, als quasi juridictionell éischt Ins-
tanz fonctionnéiert, mat awer enger Rekurs
méiglechkeet bei der Cour constitutionnelle. 
Mir hu laang diskutéiert, ob dat soll d’Verwal-
tungsgeriicht, d’Cour administrative sinn. 
Schlussendlech ware mer eis eens, dass een 
esou deen „contentieux post-électoral“ bei den 
nationale Wahle sollt op d’Cour constitution-
nelle eropginn. Do muss natierlech nach e Ge-
setz gemaach ginn, fir dat da genau ze rege-
len. Dat musse jo ganz kuerz Delaie sinn, wou 
dat dote spillt.
Et ass och logesch, fir dat ze maachen, well mir 
kennen dat jo bei anere Wahlen. Bei de Ge-
mengewahlen, do gëtt et eng Rekurs
méiglechkeet a kuerzen Delaie virum Verwal-
tungsgeriicht an éischter Instanz a virun der 
Cour administrative an zweeter Instanz fir all 
Bierger. Mä och den Innenminister kann déi-
selwecht Prozedur maachen, wann e mengt, et 
wär eppes schifgelaf bei deene Wahlen. A mir 
hunn et och virgesinn am Gesetz vun 2005 
iwwert de Referendum. Do ass e Recours en 
annulation virgesinn direkt bei der Cour admi-
nistrative an engem Delai, mengen ech, vu fën-
nef Deeg no der Publikatioun vun de Resultater 
vum Referendum. Also och dat kenne mer.
Mir kennen et net bei de Parlamentswahlen a 
mir kennen et net bei den Europawahlen. Dee 
Problem léise mer hei net. Mir hunn e juris-
tesche Vakuum, wat d’Europawahlen ugeet, 
well et kee formellen Text gëtt. Et gëtt eng 
Praxis, déi seet, dass d’Chamber eigentlech par 
analogie och d’Validatioun vum Resultat vun 
den Europawahlen hei zu Lëtzebuerg mécht. 
Dat gesäit awer kee Gesetzestext vir a souguer 
d’Reglement vun der Chamber gesäit et net 
ausdrécklech vir. Dat ass also och nach direkt e 
Schantjen, dee mer mussen deemnächst 
ugoen, fir virun deenen nächsten Europawah-
len eng Zort vu Garantie mat anzebauen, wat 
eng seriö Kontroll vun dem Resultat vun deene 
Wahlen do ugeet, wa sollte Contestatioune 
kommen.
Mir mussen also hei op en äänleche Wee goe 
wéi deen, dee mer hei virexercéieren. Souguer 
kéinte mer, well d’Verfassung do jo net bremst, 
eigentlech direkt e Recours virgesi bei enger 
Geriichtsinstanz, wat d’Europawahlen ugeet. 
Dat wär gutt, mengen ech, wa mer deen dote 
Wee géife goen. Dat ass immens wichteg.
D’Zäit leeft mer e bësse fort hei. Ech wëll soen, 
ech kann elo op de schrëftleche Rapport fir de 

Rescht verweisen, well dee wierklech am Detail 
op all Hypotheesen ageet.
Nach eng Kéier: D’Chamber mécht dräi 
Kontrollen. Si mécht d’Kontroll iwwert d’Regu-
laritéit vun de Wahlen, iwwert d’Fro vun der 
Onwielbarkeet vun eenzelne Memberen an 
iwwert d’Fro vun der Vereenbarkeet mam De-
putéiertemandat an eenzelne Fäll.
An Zukunft wäert nëmme ganz am Ufank déi 
Kommissioun si vu siwe Leit, déi duerch d’Lous 
bestëmmt gëtt, déi d’Validatioun muss prepa-
réieren an de Rapport maachen zur Validatioun 
vun de Wahlen. Duerno gëtt et eng permanent 
Kommissioun vun der Chamber, déi dat Ganzt 
am Laf vun där ganzer Period kuckt. A wa keng 
Contestatioune sinn an eenzelne Fäll, wou Leit 
norutschen am Laf vun deene fënnef Joer, da 
kënnt et och net méi zu där spezieller Prozedur, 
wéi mer se hei kennen, mä da gëtt dat einfach 
nëmme festgestallt. D’Wahlen, wa se eng Kéier 
validéiert si vun der nei gewieltener Chamber, 
bleiwe validéiert fir déi ganz Period. A wann do 
keng Problemer sech stelle vun Onvereen-
barkeet, da kann dat normal oflafen, ouni dass 
een do nach eng Kéier frësch Kommissiounen 
asetzt.
Eng Suerg, déi mer nach haten, dat ass, dass 
mer de Principe du contradictoire hei mat 
abauen. Dat heescht also, wa wierklech 
Contestatioune sinn, wat d’Wahlen ugeet, an 
déi schénge seriö ze sinn, da soll déi Kommis-
sioun dann och d’Leit héieren. Eventuell muss 
och den Deputéierte selwer gehéiert ginn. Dat 
heescht, et kann zu Situatioune kommen, dass 
deeselwechten Dag, wou d’Chamber fir 
d’Éischt zesummekënnt - dat ass jo an Zukunft 
den drëtten Dënschdeg no de Wahlen -, mer 
dann an enger hallwer Stonn fäerdeg sinn. Dat 
ka bedeiten, dass d’Chamber zwar zesum-
mekënnt, mä déi konstitutiv Sitzung vun der 
Chamber eréischt méi spéit ass, wann zum Bei-
spill eng seriö Contestatioun wär, wat d’Regu-
laritéit vun de Wahlen ugeet. Dat wäert sech 
also an Zukunft änneren. Dat gëtt méi eng 
grouss Prozedur, wa sech wierklech seriö 
Contestatioune géife weisen, wou ee probéiert, 
awer all Garantien ze ginn.
Wichteg ass och, dass déi Diskussiounen an der 
Kommissioun wäerten ëffentlech sinn, fir 
d’Transparenz no baussen ze ginn. Dat gëtt 
also keng Diskussiounen à huis clos an enger 
Kommissioun. An déi Kommissioun muss e fon-
déierte Rapport maachen, wou se op d’Argu-
menter an d’Géigenargumenter ageet an er-
kläert, firwat se zu enger gewëssener Kon-
klusioun kënnt. Mä et ass d’Chamber selbst-
verständlech, déi eleng doriwwer decidéiert, an 
engem offene Vott, wat d’Validatioun vum 
Wahlresultat ugeet, awer an engem geheime 
Vott, wann et sech ëm eenzel Persounen dréit. 
Dat hu mer an der Kommissioun als Prinzip 
festgehalen, well dat e Prinzip ass, dee mer soss 
am anere Fall kennen.
Ech schléissen heimadder, ech kierzen e bëssen 
of. Ech wëll just soen, dass eiser Meenung no 
an der Kommissioun nach e puer Aarbechten 
op déi nächst Chamber duerkommen, fir 
d’Wahlgesetz ze änneren. Mir brauchen eng 
allgemeng Revisioun vun eisem Wahlgesetz. Do 
sinn eng Rei vun Hickhacken an deem ganzen 
Text mat dran. Mir mussen dat maachen.
Mir mussen éischtens déi Onvereenbarkeeten 
an d’Wahlgesetz eraschreiwen. Mir mussen déi 
Fro vun den Europawahle klären. A mir mussen 
eng drëtt Fro klären, d’partiell Neiwahlen. 
D’Lëtzebuerger Wahlgesetz gesäit keng Deel-
neiwahle vir. Wa mir also an engem Bezierk géi-
fen esou schwerwiegend Feeler entdecken, 
dass ee géif soen, mir missten decidéieren, dass 
do nei gewielt gëtt, misste mer praktesch e Ge-
setz stëmmen, fir dat ze maachen, well eist all-
gemengt Wahlgesetz eigentlech déi dote Méig-
lechkeet net ausdrécklech virgesäit.
Am belsche Wahlgesetz ass dat entre-temps 
geännert ginn. Si gesinn déi dote Méiglechkeet 
vir, woubäi awer och kloer ass, dass net all Irre-
gularitéit bei Wahlen automatesch zu enger 
Annullatioun vun de gesamte Wahle féiert. Do 
gëtt et d’Jurisprudenz a Frankräich, an anere 
Länner, déi da kucken, wéi schwerwiegend déi 
Fraude ass an op déi wierklech esou en 
entscheedenden Afloss hat op d’Wahlergebnis, 
dass doduerch muss concluéiert ginn, dass déi 
ganz Wahle musse frëschgemaach ginn. Dat 
muss also erëm eng Kéier vu Fall zu Fall ge-
kuckt ginn.
Dat gesot, géif ech Iech bieden, deen heiten 
Text ze stëmmen. An ech bréngen och den Ac-
cord vun der LSAP-Fraktioun zu deem heiten 
Text. An domadder, Här President, wär och 
meng Proposition de modification du règle-
ment vun 2016 hifälleg, déi och en Deelaspekt 
vun deem Ganzen hei betraff huet.
Merci.

  Une voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

dem Här Rapporteur. An éischte Riedner ass 
den Här Paul-Henri Meyers.

Discussion générale
  M. Paul-Henri Meyers (CSV).- Merci, Här 

President. Ech soen och dem Rapporteur Merci. 
Doduerch, dass hie virun allem a sengem 
mëndleche Rapport relativ ausféierlech op déi 
Ännerung vum Reglement agaangen ass, kann 
ech mech méi kuerzfaassen. Allerdéngs 
mengen ech, op eenzel Punkten awer nach 
mussen anzegoen.
D’Verfassung gesäit d’Vérification des pouvoirs 
vun der Chamber vir, an d’Chamber ass och 
eleng Meeschter iwwert déi Vérification des 
pouvoirs. A mir hunn, dat huet de Rapporteur 
och gesot, relativ wéineg Texter, déi eis kloer 
Riichtlinne ginn an déi kloer festleeën, wat déi 
Vérification des pouvoirs da wierklech ëmfaasst. 
Ech hunn an deem grousse Buch vum Conseil 
d’État nogekuckt iwwert deen doten Artikel. An 
do huet de Conseil d’État am Fong geholl ge-
sot: „Jo, déi Mesuren, déi solle geholl gi bei där 
Vérification des pouvoirs, hänke schliisslech vun 
der Chamber of.“
Ben, Dir Dammen an Dir Hären, den Här Bodry 
huet Beispiller aus der Vergaangenheet 
bruecht. Wann d’Chamber eleng ouni Texter 
kann decidéieren, si mer am Arbitraire. An dofir 
ass et noutwendeg, esou wéi de Rapporteur 
och gesot huet, dass déi ganz Matière vun der 
Vérification des pouvoirs op de Leescht geholl 
gëtt an dass Kloerheet besteet.
Éischtens emol, ob een déi Attributioun bei der 
Chamber léisst oder ob een op de Wee geet, 
dass do eng aner Instanz, zum Beispill d’Cour 
constitutionnelle, hanneno en Deel oder all déi 
Pouvoire vun der Vérification des pouvoirs géif 
iwwerhuelen. Et kann een do en Tri maachen, 
dat misst een natierlech gesinn, mä dass et 
noutwendeg ass, fir Kloerheet ze schafen, 
schéngt mer evident. An do stellt och d’Fro 
sech: Mir hunn deen Text vun der Vérification 
des pouvoirs, dee mer haten, bäibehalen an 
der neier Verfassung. Mir hunn déi Kompe-
tenze bei der Chamber gelooss, allerdéngs mat 
deem Zousaz, deen de Rapporteur och scho 
genannt huet.
D’Vérification des pouvoirs ëmfaasst dräi Vo-
leten:
Dat ass éischtens emol d’Validatioun vun de 
Wahlen. Dat steet och am Artikel 118 vum 
Wahlgesetz. Wat heescht dat, Validatioun vun 
de Wahlen? Deen Artikel duerno seet, dass 
d’Chamber ka Contestatiounen entgéinthuelen 
an dass déi musse gekläert ginn, ier et zu enger 
Validatioun kënnt. An der Vergaangenheet 
ware wéineg Contestatiounen do, mä et muss 
ee sech awer fir d’Zukunft erwaarden, dass et 
net noutwendegerweis dobäi bleift, dass also 
Leit, déi interesséiert sinn, Kandidaten, déi bei 
de Wahlen entweder gewielt oder net gewielt 
si ginn, aus iergendenger Ursaach, aus engem 
Motiv eraus eng Contestatioun eraginn.
Wéi verhält dann d’Chamber sech zu där 
Contestatioun? An do ass meng wesentlech 
Fro, ob een déi Pouvoiren, notamment bei der 
Validatioun vun de Wahlen, bei der Chamber 
soll loossen. Vill Leit dobausse sinn der Mee-
nung, d’Wahle géife validéiert gi vun deene 
jeeweilege Presidente vun de Wahlbüroen; wat 
eng falsch Opfaassung ass. Et ass ganz kloer, 
dass d’Validatioun bei der Chamber läit. Do ass 
zum jëtzegen Zäitpunkt vun der juristescher Si-
tuatioun hier keng Contestatioun oder keng 
aner Interpretatioun méiglech.
Et ass och net esou, dass d’Regierung se vali-
déiert, mä d’Chamber kritt all d’Donnéeën, fir 
d’Wahlen ze validéieren. Wat dorënner ze ver-
stoen ass, do fënnt een an den Texter eigent-
lech guer näischt. Guer näischt!
An den Här Bodry huet hei zum Schluss vu sen-
ger Interventioun eng Fro opgeworf vun 
deelweisen Neiwahlen. Ech deelen, Här 
Rapporteur, déi Meenung absolutt net, well 
ech sinn net där Meenung... Also, à moins, 
dass et wierklech ganz uerg wär. Eenzel Irregu-
laritéite kënnen net derzou féieren, dass 
deelweis Wahle kéinten annulléiert ginn! An da 
wier d’Fro nach, ob d’Chamber dat ka maa-
chen oder wien et ka maachen.
Dat bedéngt natierlech eng ausféierlech Dis-
kussioun, well deelweis Neiwahlen ass a 
mengen Aen oder kann op jidde Fall een Ins-
trument si vu Manipulatioun, well et de Sënn 
vun de Wahlen ass, dass se am ganze Land 
deeselwechten Dag sinn an dass net deen een 
Dag do an deen aneren Dag op enger anerer 
Plaz gewielt gëtt.
Wann déi Méiglechkeet géif eventuell an d’A 
gefaasst ginn, géif ech mengen, dass dat an 
der Verfassung muss verankert ginn. Dat ass 
eng wesentlech Fro. Dat ass esou wichteg a 
mengen Ae wéi d’Opdeelung vum Land no 
Wahlbezierker.
An da mengen ech och, dass een déi Fro vun 
der deelweiser Annullatioun vu Wahlen net 
iergendengem kann iwwerloossen. Wann et bei 
der Chamber bleift, mengen ech schonn, dass 

dat eng Fro wär, déi da mat enger Majorité 
qualifiée misst entscheet ginn, well dat ass eng 
wesentlech a wichteg Fro.
Wann dat einfach géif ginn, fäerten ech, dass 
dat zu enger Manipulatioun vum Wieler kéint 
féieren, dee jo da gesinn huet, wéi an anere 
Bezierker gewielt ginn ass a wou dann even-
tuell am Hibléck op d’Wahlresultat Korrekture 
kéinte kommen an déi eng oder an déi aner 
Richtung. Also, dat ass a mengen Aen an enger 
Demokratie een Instrument, wat nëmmen en 
toute dernière instance kéint invoquéiert ginn, 
da mat allen noutwendege juristesche Sé-
cherheeten, déi anzebaue sinn.
Perséinlech - an dat soen ech och - wëll ech 
mech net enger Diskussioun verschléissen. 
Souwisou sinn ech net bei där Diskussioun 
nächstens derbäi, wat awer net verhënnert, 
dass ech mech kann zu Wuert mellen.
(Hilarité)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Eng 
Contestatioun maachen.

  M. Paul-Henri Meyers (CSV).- Här Pre-
sident, neen. All Bierger huet jo dat Recht, mä 
meng Meenung ass déi, dass een dat doten 
Instrument net soll gebrauchen. Et soll ee 
kucken: Wou sinn d’Irregularitéiten? Kann een 
déi behiewen? Kann nogezielt ginn? Wéi kann 
een do virgoen? An ier een dat do Wuert vun 
Neiwahlen - partiellen Neiwahlen! - géif invo-
quéieren, muss een all aner Méiglechkeeten 
ausprobéiert hunn.
Zweetens, bei der Validatioun vun de Wahle 
stellt och d’Fro sech, ob een déi dote Pouvoire 
bei der Chamber soll loossen. D’Fro ass déi, ob 
dann net eng juristesch Instanz wéi och an 
anere Länner d’Validatioun vun de Wahle soll 
maachen. A bei der Validatioun, mengen ech, 
muss een an Zukunft, esou wéi bei de Gemen-
gewahlen, och d’Méiglechkeet vu Contesta-
tioune virgesinn, déi a kuerzer Zäit dann och 
iwwer normal juristesch Weeër kënne gekläert 
ginn.
Deen, deen interesséiert ass, dat heescht den 
Deputéierte selwer oder d’Deputéierte selwer, 
sollen net a mengen Aen iwwer Froen disku-
téieren an entscheeden, ouni dass eng Rekurs
méiglechkeet do ass, wéi bis elo, ouni dass eng 
drëtt Instanz dann neutral, independent dat do 
entscheet huet. Also, an där Fro vun der Valida-
tioun, mengen ech, muss een och fir d’Zukunft 
kucken, wéi ee virgeet.
Een zweete Punkt, dat ass deen, dass d’Cham-
ber iwwert d’Eligibilitéit vun hire Memberen 
entscheet. Do ass jo och virgesinn, dass elo eng 
Deklaratioun gemaach gëtt, dass Piecë mussen 
erageliwwert ginn. Also, do kéint ech mer och 
virstellen, dass dat nach bei der Chamber kéint 
bleiwen, dass an enger éischter Sitzung 
d’Chamber doriwwer decidéiert.
Allerdéngs muss ech Iech soen: Bei geneeër 
Lektür vum Text ass mer op eemol bewosst 
ginn, dass dat do eng Aufgab wär, déi och déi 
al Chamber kéint erfëllen. Den Text seet net 
kloer, dass d’Chamber dat misst maachen. 
D’Wahlgesetz gëtt vläicht e bësse méi hier, well 
dat nach vun der Situatioun ausgeet, dass dat 
do vun där neier Chamber misst gemaach 
ginn, mä wa mer eist Reglement an deen Text 
liesen, wéi mer en elo virleien hunn, geet 
eigentlech net kloer doraus ervir, dass dat déi 
nei gewielt Chamber wär. Et kéint also déi al 
Chamber nach sinn, déi no de Wahlen zesum-
mekënnt, fir iwwert d’Validatioun oder iwwert 
déi Fro vun der Vérification des pouvoirs ze 
entscheeden.
Et ass och eigentlech eng gelunge Situatioun, 
déi mer hunn, well déi Gewielten, déi eigent-
lech nach net Deputéierte sinn, well se net as-
sermentéiert sinn, huelen eng Decisioun iwwert 
d’Vérification des pouvoirs. Ce sont des élus, 
mä et si keng Deputéierten. An do läit a 
mengen Aen och nach ee klengt Hoer, wann 
ech esou ka soen, an der Zopp, dass een och 
déi dote Fro muss kucken.
An dohier meng Iddi, dass een och weider 
muss ënnersichen, esou wéi dat haut no der 
Ännerung vum Wahlgesetz méiglech wär, dass 
zum Beispill déi al Chamber zesummekéim an 
déi dote Pouvoire géif exercéieren. Da wier déi 
dote Fro, ob dat Deputéierte wären oder net, 
op jidde Fall aus der Welt geschaaft.
Här President, ech mengen, dat sinn déi puer 
wesentlech Punkten, déi ech hei zur Diskus-
sioun wéilt bäifügen. Meng Partei, mir hunn 
doriwwer geschwat, wäert och deen Text hei 
stëmmen. Et bleift just ze hoffen, dass en an 
der Zukunft net ugewannt gëtt, op jidde Fall 
net bei deenen nächste Wahlen, well, esou wéi 
de Rapporteur gesot huet, déi juristesch Situa-



 � www.chd.lu744

SÉANCE 54

 � www.chd.lu744

JEUDI, 19 JUILLET 2018 

tioun - mir bréngen hei ganz sécher Verbesse-
rungen -, mä déi juristesch global Situatioun 
ass onzouräichend a muss wesentlech no-
gebessert ginn, op jidde Fall wat d’Wahlgesetz 
ugeet, an duerno och de Reglement vun der 
Chamber.
Et bleift also do nach Aarbecht, souwuel fir déi 
juristesch Kommissioun oder Institutiounskom-
missioun wéi och d’Kommissioun vum Re-
glement.
Merci, Här President.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och. Den nächste Riedner ass den Här Eugène 
Berger.

  M. Eugène Berger (DP).- Jo, Merci, Här 
President. Ech wëll och direkt, soss vergiessen 
ech et, dem Rapporteur Merci soe fir säi gudde 
schrëftlechen a mëndleche Bericht. Ech 
mengen, et ass och interessant, well en déi eng 
oder aner Fäll opgezielt huet an am Historique 
gebliedert huet.
Ech mengen, et geet eis och alleguerten e bës-
sen d’selwecht. Ech hunn op alle Fall als éischte 
Souvenir u meng Präsenz hei an deem héijen 
Haus, datt ech an eng Kommissioun gewielt gi 
sinn, wou ech mäin eegent Resultat kontrol-
léiere gaange sinn. Dat war 1994. Ech hunn 
dat deemools ganz komesch fonnt. Ech hu ge-
duecht: „Du bass jo eigentlech net gewielt.“ 
An et ass eigentlech eréischt duerno, wou een 
assermentéiert ginn ass.
Ech mengen, dat ass nach vill Kéieren duerno 
geschitt. An ech hat mer eigentlech deemools 
och net virgestallt - ech hu mer deemools Froe 
gestallt -, datt dat méiglech wier, datt ech da 
bal 25 Joer duerno och dozou nach eng Kéier 
géif Stellung huele respektiv datt mer awer 
dann do un de Schrauwen dréien, fir dat 
vläicht méi kohärent an och méi duerchsiichteg 
ze maachen.
Et ass effektiv eng wichteg Adaptatioun. Et sinn 
awer eng Rei Froen, déi opbleiwen, ënner ane-
rem mäi Virriedner huet verschiddener uge-
schnidden. Trotzdeem mengen ech awer, datt 
et eng wichteg Modernisatioun an Demokrati-
satioun vun eisem Chambersreglement ass. Ech 
mengen, mir hunn hei jo eng Approche, bei 
där mer awer nach bleiwen, datt d’Volleksver-
trieder sech selwer kontrolléieren, ob se richteg 
gewielt sinn, ob se eligibel sinn, ob och do 
keng Incompatibilitéite sinn, besonnesch am 
Beräich mat anere Familljememberen.
Et ass also de Prinzip vun der Selbstkontroll, 
dee mer hei bäibehalen. An duerfir muss een 
ëmsou méi Soin droen, datt déi Kontroll dann 
och transparent ass, datt déi Kontroll dann och 
no klore Regelen, no pertinente Regele ge-
maach gëtt an, ech géif soen, dann och no 
demokratesche Regele fonctionnéiert.
Ech mengen, dat hu mer awer versicht, hei an 
där Adaptatioun vum Reglement och ze maa-
chen. Ënner anerem dee Punkt, wéi ech gesot 
hunn, vun der Transparenz doduerjer, datt 
dann déi Verifikatioun och innerhalb vun deem 
Comité..., datt dat eigentlech eng ëffentlech 
Sitzung ass, ass och ganz wichteg.
Jo, et ass wahrscheinlech e Provisoire. Spéits-
tens wa mer déi nei Verfassung wäerten hunn, 
musse mer dann och nach eng Kéier hei dru-
goen, wann da Rekursméiglechkeete si bei der 
Cour constitutionnelle, wou dann och en ane-
ren Akteur kënnt a wou mer net méi ganz 
eleng eis selwer kontrolléieren.
Ech mengen, vläicht zwee, dräi Elementer 
nach, wou ech awer och wëll drop hiweisen, et 
sief, datt et schonn zum Deel gesot ginn ass.
Hei ginn dann d’Wahle fir fënnef Joer validéiert; 
net nëmmen déi, déi direkt gewielt sinn, mä 
och all déi, déi hannendru sinn. Déi Situatioun 
also, déi mer an de vergaangene Méint och alt 
emol déi eng oder aner Kéier haten, eigentlech 
déi klassesch Prozedur, soen ech emol, déi mer, 
wann en Deputéierten een aneren ersetze 
kënnt, dann all Kéiers duerchgezunn hunn, dat 
wäert an Zukunft net méi de Fall sinn. Déi 
Kommissioun vun de siwe Leit, déi wäert also 
fir all déi Leit, déi Kandidat waren an déi even-
tuell an d’Situatioun kéinte kommen, fir no-
zerëtschen, datt déi dann och automatesch ge-
maach ass.
De leschte Punkt ass och deen, datt mer eis 
also och musse bewosst sinn, datt an Zukunft 
déi Gewielten och selwer musse schrëftlech 
verschidden Elementer liwweren. Si mussen 
eben deklaréieren, datt se d’Konditioune vun 
der Eligibilitéit erfëllen, a si mussen och kloer
stellen, eventuell mat... also, se mussen dat 
dann och schrëftlech maachen.

Ech weess net, wéi dat an der Praxis herno 
wäert sinn, datt do eventuell e Formulaire vun 
der Chambersverwaltung wäert ausgeschafft 
ginn, wou se dann och deklaréieren, datt keng 
Incompatibilitéite sinn am Beräich vun der Fa-
mill, wou jo gekuckt gëtt bis e bestëmmte 
Grad, wou da familiär Bündnisser sinn, wou 
een dann eventuell net dierft an der Chamber 
siegéieren.
Voilà! Ech mengen, déi puer Remarke ge-
maach, géife mer awer als Resumé soen, datt 
et eng noutwendeg an eng wichteg Adapta-
tioun ass, effektiv vläicht déi wichtegst Adapta-
tioun an de leschte Jore vun eisem Chambers-
reglement, datt mer e gudde Schrëtt a 
Richtung vu méi Transparenz a méi Demokratie 
och an där Prozedur maachen, datt mer awer 
sécherlech wäerten an Zukunft nach déi eng 
oder aner Kéier dat Reglement an deem Punkt 
adaptéieren, fir et dann nach méi modern 
oder, loosse mer soen, no baussen nach méi ef-
fizient a méi demokratesch da kënnen ze ge-
stalten.
An deem Sënn awer den Accord vu menger 
Fraktioun zu dësen Adaptatioune vun eisem 
Chambersreglement.
Merci.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 

Merci. Dann d’Madamm Viviane Loschetter.
  Mme Viviane Loschetter (déi gréng).- 

Här President, et ass elo scho ganz vill gesot 
ginn. Dat, wat mir nach eng Kéier wëllen onbe-
déngt ënnersträichen, dat ass, datt déi nächst 
Chamber sech muss där Saach vun deem Re-
glement unhuelen en général. Dat ass en 
Thema, wat scho laang diskutéiert gëtt, wat 
ëmmer erëm ugefouert gëtt, wat awer ni déi 
noutwendeg Zäit bis elo kritt hat, wat norma-
lerweis och eréischt vläicht zum Schluss oder 
éischter zum Schluss vun enger Legislatur-
period dann nach eng Kéier ernimmt gëtt an 
dann op déi nächst Chambersperiod verwise 
gëtt.
An ech denken, elo mat deem heite Gesetz ass 
en éischte wesentlechen a wichtege Schratt 
och gemaach ginn, fir de Wëllen ze weisen, fir 
effektiv onst Reglement esou ze gestalten, datt 
et schlussendlech och e bësse méi transparent 
gëtt, well mer jo och gëschter vill vun Transpa-
renz geschwat hunn. An dofir kënne mir och 
dësem Projet nëmmen zoustëmmen.
Ech géif awer ganz gären dem Rapporteur, 
virun allem fir säi mëndleche Rapport hei vir-
drun, felicitéieren a Merci soen, well dee klen-
gen Historique weist awer, datt mir och net 
verschount bleiwe vun eventuelle falschen 
Iwwerleeungen.
Merci.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Den Här Gibéryen.

  M. Gast Gibéryen (ADR).- Merci, Här Pre-
sident. Ech wëll och vun eiser Säit aus dem Kol-
leeg Alex Bodry Merci soe fir säi gudde Rap-
port, deen en eis gemaach huet, souwuel 
schrëftlech wéi mëndlech, an och, mengen 
ech, fir déi gutt Aarbecht, déi mer an der Kom-
missioun doriwwer haten.
Ech mengen, mir waren eis zënter Laangem 
bewosst, datt mer Problemer hunn an deem 
Domän vun der Validatioun vun de Chamber
wahlen. A mer wëssen awer och, datt mer en-
gersäits eng Constitutioun hunn, déi eis eng 
Virschrëft gëtt, a mer hunn op där anerer Säit 
och e Geriichtsuerteel vu Stroossbuerg kritt am 
Kader vun engem Prozess géint de rumänesche 
Stat.
Ech mengen, dat, wat mer elo als Konsens hei 
erausfonnt hunn, do ass am Fong dat 
méiglech, wat ka gemaach ginn. An dësem Ka-
der hu mer dat elo gemaach. An duerfir, déi 
Diskussiounen, déi virdru gefouert gi sinn, 
souwuel vum Kolleeg Bodry wéi vum Kolleeg 
Paul-Henri Meyers, hunn am Fong déi aner 
Problemer, déi nach alleguer bestoe bleiwen, 
gutt opgezeechent. A se hunn och gewisen, 
datt do nach Diskussiounsbedarf ass an datt 
dat och net wäert esou einfach ginn.
Mä wichteg ass, datt dat, wat mer haut hei zur 
Ofstëmmung virleien hunn, Eestëmmegkeet 
fonnt huet an der Kommissioun. An ech ginn 
och dervun aus, datt et hei Eestëmmegkeet 
fonnt huet.
Mir hunn also elo e wesentleche Schratt, dee 
mer elo kënne maachen. An dann hoffe mer, 
datt dat nächst Parlament, vläicht no enger 
Verfassungsreform, no weidere Geriichtsuertee-
ler, wéi et virdrun ugekënnegt ginn ass mam 
belsche Stat, da kloer genuch gesäit, fir eng 
Prozedur ze kréien, déi eis och bis an déi lescht 
Méiglechkeete Rechtssécherheet gëtt.
Bis dohinner, mengen ech, solle mer hoffen, 
datt mer déi nächst Wahlen, déi elo de 14. Ok-
tober ustinn, nach kënnen, wat d’Recoursen 

ubelaangt, an därselwechter Rou iwwert d’Dis-
tanz bréngen, wéi dat an der Vergaangenheet 
de Fall war.
De Kolleeg Michel Wolter ka sech nach drun 
erënneren, 1989, en huet näämlech virdrun 
dorop opmierksam gemaach, du ware mer 
jonk Deputéierten, du ware mer an esou eng 
Kommissioun gezu ginn. An do hu mer ge-
mengt an eiser Energie, mer missten onbe
déngt awer en Akt setzen an eng Kontroll maa-
chen. A mir sinn dunn an de Keller…

  M. Michel Wolter (CSV).- Mir sinn an de 
Keller gaangen.
(Brouhaha)

  M. Gast Gibéryen (ADR).- ...an de Keller 
gaangen a mer hunn e Sak eropgeholl mat 
Stëmmziedelen. Et war eng Gemeng aus dem 
Süden. An do hu mer dann esou e Sak noge-
zielt. An - oh, Schreck! - do hu mer Feeler 
erausfonnt, déi do dra waren.
(Hilarité)
An dunn hu mer een deen anere gekuckt. Déi 
aner souzen hei uewen, fir vereedegt ze ginn, a 
mir souzen ënne mat eise Feeler am Sall a mat 
eisem Sak. An do hat awer een déi weis Iddi 
deemools kritt, du sot deen: „Dat ass kee Pro-
blem, wann Der e Feeler entdeckt, well déi Fee-
ler, wann ee se géif am ganze Land nozielen, 
dann hätten déi Feeler sech erëm alleguerten 
neutraliséiert.“
(Hilarité générale)
A mat deem Argument hu mer dunn d’Tut 
erëm zougemaach. An ech mengen, zënterhier 
ass och keng méi opgemaach ginn. An duerfir, 
Här President, mengen ech, loosse mer hoffen, 
datt mer och déi nächst Wahlen elo an enger 
gewëssener Rou an ouni ze vill Recoursen 
iwwert d’Distanz kréien, bis mer dann eng 
Kéier eng wierklech bommesécher legislativ 
Prozedur virleien hunn.
Vun eiser Säit aus d’Zoustëmmung.

  M. Fernand Kartheiser (ADR).- Très bien!
(Interruptions)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Ech 
mengen, mir maachen de wëssenschaftlechen 
Disput herno.
(Hilarité)
An den Här Baum huet elo d’Wuert.

  M. Marc Baum (déi Lénk).- Här President, 
ech fäerte ganz, wann elo jiddwereen erzielt 
vun dem Falschausziele vu Wahlziedelen, da 
kënne mer eis zimlech sécher sinn, datt ganz 
vill Recourse wäerte kommen an där nächster 
Zäit.
Ech mengen, et weist awer ganz gutt, dat Bei-
spill, wat den Här Gibéryen ginn huet, den Ar-
biträr engersäits an anerersäits den archaesche 
Charakter vun där Prozedur. An den Här Bodry 
ass jo och schonn op déi historesch Beispiller 
1934 agaangen, wéi quasi eng Majoritéit deci-
déiert huet, datt en Deputéierten auszeschléisse 
wier, well en d’office jo net kéint mat der Ver-
fassung averstane sinn, well e sech en anere 
Wirtschaftsmodell virstellt. Wann ee sech dat 
weider géif denken, wat dat fir arbiträr Situa-
tioune kéint bedeiten, dat geet effektiv ganz 
wäit!
An et war en zimlech grousse Vide, deen hei-
madder zum Deel gefëllt gëtt. Ech mengen 
och, datt déi Adaptatiounen, déi hei gemaach 
ginn, gutt sinn. Se wäerten awer net restlos all 
Froe klären. Ech mengen, verschidde Virried-
ner, besonnesch den Här Meyers, ass jo och 
schonn dorop agaangen.
A besonnesch wichteg ass, mengen ech, datt 
déi Präzisioun, déi an deem neie Verfassungs-
text, an deem neie Verfassungsprojet dran ass, 
dës Prozedur bezüüglech wierklech Opklärung 
gëtt, näämlech datt et d’Cour constitutionnelle 
ass, déi an engem zweeten Degré derfir res-
ponsabel ass, fir iwwert d’Validatioun vu Wah-
len ze jugéieren.
Mir mengen eigentlech, datt dat d’office misst 
de Fall sinn. Dat heescht, datt och schonn, 
wann et Recourse gëtt, datt dat net Recoursen 
un d’Chamber solle sinn, mä datt dat Recourse 
virum drëtte Pouvoir misste sinn.
Mir sinn och bei der Lektür, ech war selwer net 
Member vun där Reglementskommissioun, 
zwou Saachen opgefall. Déi eng huet den Här 
Meyers och scho gesot. Dee Grupp, dat Gre-
mium vu siwe Leit, wat dann au sort, per Lous, 
gewielt gëtt, dat decidéiert jo eigentlech en-
gersäits iwwert d’Validatioun an och driwwer, 
ob déi Eligibilitéit, ob dat rechtens ass vun den 
Deputéierten. Si sinn awer selwer déi, déi nach 
net élu sinn. A se sinn, an esou steet et am 
Text, awer «compétente jusqu’à la constitution 
de la Chambre».
Dat ass e bëssen e Widdersproch, well op där 
anerer Säit hu mer jo awer och decidéiert, datt 
et keng Vacance de Chambre gëtt, soudatt mer 

mengen, datt een do och nach vläicht eng 
Kéier nobessere misst.
An eng weider Fro, déi ech mer gestallt hu bei 
engem Duerchliese vum Text, ass jo, wann et 
Incompatibilitéite gëtt, déi mat der Parenté ze-
summenhänken. Also, Verwannter bis zum 
zweete Grad kënnen net an der Chamber sie-
géieren. An, bon, do ass d’Prozedur dann: Et 
gëtt ee gefrot. Renoncéiert ee vun deenen 
zwee? Wann awer kee vun deenen zwee re-
noncéiert, da gëtt d’Lous gezunn.
Mir hunn eng aner Prozedur um Gemengenni-
veau. Do gëtt näämlech dann als Alleréischt 
gekuckt, wien déi meeschte Stëmmen huet, ier 
decidéiert gëtt, wien da rechtens kann an der 
Chamber sinn.
Elo ass dat awer bei der Chamber méi komplex 
oder méi schwiereg, well mer véier Wahlbezier-
ker hunn. Et ka jo sinn, datt een aus dem 
Norde verwannt ass mat engem aus dem Sü-
den. An da kann een natierlech d’Stëmmen net 
kucken, well natierlech kann een net dat In-
comparabelt matenee vergläichen.
Wou et awer méiglech wier, dat wier de Fall, 
wou zwee Leit, déi matenee verwannt sinn, aus 
deemselwechte Bezierk kommen. Dat hätt kën-
nen eng Variant sinn, wou ee sech och hätt 
kënne virstellen, analog zum Gemengegesetz, 
datt et an deem dote Fall déi méi grouss Stëm-
menzuel wier, déi hätt kënnen ausschlagge-
bend sinn.
Bei där opgeworfener Fro vun de partiellen 
Neiwahle menge mir nach ëmmer, datt déi 
propperst Léisung, fir deene Froen aus de Féiss 
ze goen, een eenzege Wahlbezierk wier. Da 
géife sech partiell Neiwahlen d’office aus
schléissen. Mä bon, dat ass eng Diskussioun, 
déi eis och wahrscheinlech nach an der Zu-
kunft wäert befaassen.
Dëst gesot, gi mir awer och den Accord zu dë-
sem wierkleche Fortschrëtt, wat eist Reglement 
ugeet.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Domat si mer mat eiser Diskussioun um 
Enn. A mer kënnen iwwert d’Ännerung vum 
Reglement ofstëmmen.
Vote sur la proposition de modification 
7327 du Règlement de la Chambre des Dé-
putés
D’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi per
séinlech Stëmmen. Dann d’Procuratiounen. An 
d’Ofstëmmung ass eriwwer.
60-mol Jo. Domadder ass eist Chambers-
reglement mat Unanimitéit geännert.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie 
Andrich-Duval (par M. Laurent Mosar), Nancy 
Arendt, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, Léon 
Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mmes Martine 
Hansen (par Mme Martine Mergen), Françoise 
Hetto-Gaasch (par Mme Nancy Arendt), M. Aly 
Kaes (par M. Paul-Henri Meyers), Mme Claudine 
Konsbruck, M. Marc Lies, Mme Martine Mergen, 
M. Paul-Henri Meyers, Mme Octavie Modert, 
MM. Laurent Mosar, Gilles Roth, Marco Schank 
(par M. Jean-Marie Halsdorf), Marc Spautz (par 
Mme Octavie Modert), Serge Wilmes, Claude 
Wiseler (par Mme Diane Adehm), Michel Wolter 
et Laurent Zeimet;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Mme Simone 
Asselborn-Bintz, M. Alex Bodry, Mmes Taina 
Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, Mme 
Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Bartolomeo, 
Georges Engel, Franz Fayot (par Mme Claudia 
Dall’Agnol), Claude Haagen et Mme Cécile 
Hemmen;
MM. André Bauler, Gilles Baum, Mme Simone 
Beissel, MM. Eugène Berger, Frank Colabianchi, 
Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty 
Graas, Max Hahn, Alexander Krieps, Claude 
Lamberty, Edy Mertens et Mme Lydie Polfer (par 
M. Lex Delles);
MM. Gérard Anzia, Henri Kox, Mmes Josée 
Lorsché, Viviane Loschetter, Sam Tanson et M. 
Roberto Traversini;
MM. Gast Gibéryen, Fernand Kartheiser et Roy 
Reding (par M. Fernand Kartheiser);
MM. Marc Baum et David Wagner.
Hei brauch ech jo d’Fro no der Dispens net ze 
stellen.
A mer kënnen op deen nächste Punkt vun ei-
sem Ordre du jour iwwergoen. Mir bleiwe bei 
eisem Chambersreglement an et geet ëm 
d’Propositioun 7335, déi d’Annexe 4 a 5 vum 
Reglement ofännere soll, méi speziell dréit et 
do ëm de Statut och vun eisem...
(Interruption)
Neen, pardon. Dat kënnt eréischt.
(Interruption)
Jo, ëm de Statut vun eisem Personal. An de 
Rapporteur ass den honorabelen Här Gast 
Gibéryen.


